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Summary

Rock inscription recording the installation of an image of Ponniyakkiyar and Nakanandi
by Naranan (Narayana), son of Maruttuvar of Pukalalaimarnkalam.

Edition
<1> nanti-p-pdtt-araca(r)kku Ajy!<i>(m)pat-avatu

naka-(na)ndi-kura(var)<{2> (Iru)kka ponniya(k)kiy(a)r patimam kottuvitta(n)<3>
pu(ka)lalai-manka(la)ttu maruttuvar makan narana<{4>n



Translation by Venkayya 1896-1897'

In the fiftieth <{year) of Nandippdttaracar,— Naranan (Narayana), the son of Marut-
tuvar® of Pugalalaimarikalam, caused to be engraved an image of Ponniyakkiyar, along
with? the preceptor (gurava)* Naganandi (Naganandin).

Translation

Fiftieth {year) of Nantippdttaracar.

6

Naranan,® son of Maruttuvar of Pukalalaimarnkalam, caused to be engraved <this)>

image of Ponniyakkiyar accompanied with (irukka) the Preceptor Nakanandi.

Commentary

<1)> naka(na)ndi-kura(var Iru)kka. Literally: while the Preceptor Nakanandi is present.

Add note on the sculptures accompanying the inscription. Cf. EL
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®Sanskrit Narayana.



[ET] Venkayya, V. 1896-1897. “Jain rock-inscriptions at Panchapandavamalai.” EI 4, pp.
136-140. Item A, pages 136-137.

Secondary

[ARIE] ARIE 1894-95. G.0., &c., Nos. 855, 856, 12th October 1895. Epigraphy. Forwarding to
the Government of India report on the Epigraphical work accomplished during 1894-95, and
approving of the programme of work for the next field season. Edited by Eugen Julius Theodor
Hultzsch. Madras: Government of Madras, Public Department, 1895. Page 10, appendix
B/1895, item 10.



	Summary
	Edition
	Translation by Venkayya 1896–1897
	Translation
	Commentary
	Bibliography
	Primary
	Secondary


